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Al. No pHeTa@pAoETE TO VTOYPUUUGUEVO OTTOGTAGLOTAL.
BA. Brio Ev dvvapuer.

Movéoeg 20

B1. O kopveaioc eknpécmmog g neloypapiog, 0 Mdapkog TvAlog Kiképov (106-44 w.X.), vinpée ywpig
GAAO TPAOTA-TPOTO, EVOG OO TOVG LEYAAVTEPOVS PTOPES TNS apyadTNTaS. 'Eypoaye mavo amd exoatd Adyoug,
amd Tovg omoiovg cmlovTon TEPimOL 01 picol (Tepipnpot eivat .y, o1 TPELS “Kocaptkol”’, o1 TEGoEPIC
“KatiMvikol” Kot 01 0eKOTEGGEPIC “PIMTTTTIKOT” TOV) Ko £Y0VV TEPLEYOUEVO TOMTIKO 1 OIKovIKO. ExTdg amd
N PNTOPIKN TPAEN emdOOMKE Kot 6T OepNTIKN TPpayUATEVST (NTNUATOV CYETIKMV LLE TN PNTOPELR KOl TO
prropa. Eivar Bepuodg Boavpactg tov [TAdTtove Kot Tontdypove eKAEKTIKOS 0TadOG Kot GAADYV PIAOCOPIKMV
PELUATOV Kol ONUIOVPYEL [ GEPE amd VTEPOYOVS PLAOGOPIKOVG dtohdyovs. H moldmTuyn tpocwmikdtntd
oV €xel avayAvea amotuvnmdel otic tepinov 800 eMGTOAES TV TEGGAPMOV EMGTOAOYPUPIKAOV GUAAOY®OV TOV
OLYKEVTPOON KAV Kol dnpoctedtnkay petd to Odvatd tov. H kabapdtnta g Ekppacng, 1 KopyoTnTa Kot 1
KaAMETEW, 1 {ONPATNTA KO TO VEOAOYIKO TOV VYOGS TOV KATEGTNGAV KOPLOAIO VIOSELY L AATIVIKOD AOYOV
KO TOV €YKOTEGTNGOV GTOV TAPVOCSTO TOV afavATOV TG TOYKOG UG AOYOTEYVING
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B3.

Movédeg 5

TevéOha - (generis) , umepraiopoc-(imperator) , emopevog -(secutus est) , povinen (volumus) , vavtikoc-

(navem)

Movaoeg 5

I'l. No ypdyete oto TE€Tpddtd cag Toug CNTOVUEVOLS TOTTOVG :

Cicerone: kAntikn gvikov  Cicero

carcere: agapetiky mAnbvvtikov carceribus
altero: yevikn evikov oto Onivkod yévog alterius
rumore: yevikn tAnfvvtucov rumorum

tristis: apapetikn evikob 610 0VOETEPO YEVOG tristi
pedes: dotikn evikov pedi

urbem: yevikn minBovticod urbium

civitati: autioriky mAnBovticod civitatum/ ium
iure: KAnTikn evikov ius

fortium: outioTikn evikod ovdetépov yévoug forte
Motus: apalpeTiKY evikov motu

virtutis: yevikn tAnbvvtikov virtutum/ium

funus : ovopaoctiki TAnBuvtikod funera

quid : artiatiky evikov OnAvkod yévouvg quem
navem : aQoipeTikn evikov naveli

Movaoeg 15

I'2. Na ypdyete 610 1€Tpdo1d Gog Toug {ntovpevovg Tumovg ( Na 1atnpnoeTe Ta YEVN TOL KEWWEVOL GTOVG
TOTOVG IOV EIVOL ATTAPALITNTO ) .

expulsus est : y evikd vtotakTikig evestdTa otV id1a vy expellatur
interfectus est: agaipetikn evikod yepouvdiakov Bnivkov yévoug interficienda
vulneratos esse : aropépearto id10v xpdvov oty GAAN v Vulneravisse
prorepsit : aropéUeaTo TOPAKEWEVOL Prorepsisse

moriturum: y evikd vrotaktiknig péAhovta moriturum sit

miseratur: apopeTIKY EVIKOV LETOYNG EVESTAOTO OPGEVIKOL YEVOULG Miserante/i
acceperunt: y TAn0uvtiko VTOTOKTIKNG VIEPGLVTELIKOL GTNV 15100 V1) accepissent
abeuntes: a TAnOLVTIKO OPIOTIKNG TapaTATIKOL GTNV id1a evh abibamus
recepit: anopépeoto LEAAOVTO GTNV GAAN QmVY receptum iri

serviamus: B TAn0VVTIKO VTOTUKTIKNG TOPOTOTIKOD GTNV GAAN VY| Serviamini

putemus: f TANOVVTIKO OPIGTIKNG VAEPGVVTEMKOV GTNV EVEPYNTIKY| TEPIPPACTIKY culvyio putaturi
fueratis
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e volumus: y evikd vrotaktikng mapatatikov vellet

ageret: o’ TANOLVTIKOG OPICTIKNG VITEPGLVTEAIKOV egeramus
e egrediebatur: amopéupoto pEAAovTo egressuram esse
e ascensurus erat: yevikn yepovvdiov ascendendi

Movaoeg 15

Al. BA. BipAio Ev Avvauer

A2. Cum Brennus dux esset, cum Brennus dux erat, dum Brennus dux est
etsi/tametsi/quamqguam Camillus aberat/ cum/licet Camillus abesset.

A3. Lucius Sergius Catilina, qui nobilissimi generis vir erat.
A4. Post paulum, post hoc facto

A5. a.Sed Hercules bovum mugitu ex spelunca audito conversus est.
B. Pedes eius a milite discurrenti/e animadversi sunt.
y.Arma in Illyrico a Scrinoniano contra Claudium mota errant.

AB. a. Antonius, alter consul, Catilinam ipsum cum exercitu eius, proelio victum interfecit.
B. Postero die hi Claudium imperatorem fecerunt.

A7. a. Sallustius tradit Marco Tullio Cicerone et Gaio Antonio consulibus, Lucium Sergium Catilinam,
nobilissimi generis virum sed ingenii pravissimi contra rem publicam coniuravisse
B. Sallustius tradit bene quievisse, libenter cibum sumpsisse.

A8. a. Quod illic appensum civitati nomen dedisse fertur.
B. Discurrens miles pedes eius animadvertisse fertur.

A9. Clava: agaipetikn Tov opydvov oto interficitur
victus: ypovikn petoyn, cvvnupévn oto Catilina ( mpotepodypovo)
imperator: xatnyopovuevo oto Claudius péow tov factus est
pro quo: eumpdOETOG TPOGOIOPIGUOS TOV AVTUALAYUOTOG GTO acceperunt
virtutis: yevikn ktntikn oto gloriam
Romam: anp6Oetn artiotikny ovopotog mOANG mov dnAdvel kivion o€ tono oto trahebatur
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